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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Bruges, le 15xbre 1884.

[Monsieur] le vicaire,

[…]te à corriger une prière 1

[…] [envo]yer aussitôt on attend

[…].

[…] de vous dire bien des choses

[…] [?autant] de vous demander

[…] l’honneur et le plaisir

[…] vous êtes toujou[r]s en bonne santé et pas si surchargé de besogne que nous car nous n’avons plus le temps

ni de manger ni de dormir nous n’avons plus jamais de repos. A l’occasion, veuillez présenter nos meilleurs

compliments à la famille Verriest il y a longtemps que nous n’avons reçu de leurs n[o]uvelles.

En vous recommandant le texte de nouveau par retour de courrier si possible,

agréez Monsieur le vicaire l’expression de nos sentiments respectueux

[épouse] Raoux-Manceau

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

......
1 De te corrigeren gebedstekst is waarschijnlijk bedoeld voor een litanieprentje, zoals Pierre Raoux er wel meer maakte.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.
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